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Greek

Kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” katépn fplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigo

greek

The definite article Bpoxn kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkatl
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” AA\8ov olplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigo

greek

The definite article motapol kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €mvevoav oiplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigo

greek

The definite article &vepot kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” npooékoyav Tfiplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigo

greek

The definite article oikiq ékeivn, kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €neoev, kaiplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Rvplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigeipl

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (€lvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example eipi is the word for am and Rv is the word for was, e.g.
fiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article nt®@olg avtfigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) peydan.
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ESV |And the rain fell, and the floods came, and the winds blew and beat against that house, and it fell, and great was the fall of it.”

NIV |The rain came down, the streams rose, and the winds blew and beat against that house, and it fell with a great crash.”

NLT |When the rains and floods come and the winds beat against that house, it will collapse with a mighty crash.”

KJV  |And the rain descended, and the floods came, and the winds blew, and beat upon that house; and it fell: and great was the fall of it.
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